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AETI/MES.13

SECTION A (Classical Hebrew)

I. Translate the following unseen passage into English [15 marks]:

DUIYAD DONR NZUR MR DRATON YT MR Sun
DIPDINAMR NN PR 2wt i 070w ooy 2 ohivh oany
DRIR WR'N? 00K 03 7 0y nNpn "2h3 opunwNY) phn
TR7D 7572 i Y Wpinh 03y v oipnhm oYY baY nm oen
323 DTN DR RPN SR 12T PRD DaTATIR M

;M DWInam o3 ®inn oipnaow wpn 2

Judges 2:1-5

2. Translate into English the following unseen passage [8 marks] and vocalize it on the
extra copy of the paper [7 marks]:

RINN 192 DY 1221 0919 DR 1NN ATY0 9o Rwm
53 YR 1IARM SR 13 52 1R HP1 nwn Sy 1abn 42
uNn 1% MA 73T IR DIRA PR BN Y ATYR
2902 5215 DRI OPIRA OR UNR RN MR an 4
1R M AREn 2w 19 20 K150 125 1 1001 W)
NMIEN T2WI WRA NIN PAR O WK
Numbers 14:1-4
3. Translate the following unseen passage into pointed Biblical Hebrew [15 marks]:
? Now there were four men who were lepers at the entrance to the gate; and they said to
one another, “Why do we sit here till we die? * If we say, ‘Let us enter the city,” the
famine is in the city, and we shall die there; and if we sit here, we die also. So now
come, let us go over to the camp of the Syrians; if they spare our lives we shall live,
and if they kill us we shall but die.” > So they arose at twilight to go to the camp of the
Syrians; but when they came to the edge of the camp of the Syrians, behold, there was

no one there. ° For the Lord had made the army of the Syrians hear the sound of
chariots, and of horses, the sound of a great army.

2 Kings 7:3-6
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4. Write a linguistic commentary in English on the following unseen passage [15
marks]:

7 N o N9) o7 inbon oms k3 gpr T Topm
nRD T77nm 720 W97 TDY] AN MO 7700 NG Wpd 1w
P87 7123 03 ngy MIw1 R T tTRn YING 0N TRNR N3Y)
TROTTY A M 702 ANK NI MARYD JPRNTE W)
RPIND MINT3 TN AT N ToRm nnIwn hipd 177 am
ey Dy VR Dwnm ovne 337 b Tony U8 by
TRN ARATA0 RITTDR P 122 Y17 ARG P rar AgpNy

:Df7W3R INR 177 INR)
I Kings 1:1-6

5. Translate the following seen passage into English [ 10 marks] and comment as
requested below [10 marks]:

T PR DUR D3 9 R AT PR ueY mng mwn Sxinw Sp

89 nifn oo ro (] inpna 23w *Hm 8D oiva 2 o :p70)
18 DYIWR Ay Y03 33 Oxinwn nap op BOR Y iniv? Sav
) OO

VIR VY ORAR™R ST RN ORTIR P 230 RN DRIYOR M R
DRI ORINY Ty R NI ek * o a3y 790 230 2 DRI
330 W 93 RN RN R DRI 0P T RN TopOR T RNy
RINYNIp M AR AT vox nn 0w marne v oe iy
W37 R TI MD 9D 10 7 ORR "R A RN DRTOR TN bph s
T3P LAY "2 NI V3T H0R TR RIPIOR M) 22W 1208w, Hp nah

HnipRa 23w S8nY 171
1 Samuel 3:1-9

Comment on I'I'i;':l;} (verse 2) and on the Masoretic placement of the athnach in verse 3.

(TURN OVER
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6. Translate the following seen passage into English [10 marks] and comment as
requested below [10 marks]:

N PRI D13 PTTIOR By Madon i a3 Ay opg vaNm
27wy MY 2 W nian mipt 2 197 Tia g M iovwn 03)
W NEYD 1o T ez mT oy WKy R mma o3 Afpn
D2M TR 277D MR OR WK NI 0737 v 070 I8 N
Aninn? haw pwm T Araam e mpm U
WY PIORTORY ARUTON THND N2W NI TN
D OTORD WY TAWY awanOx hn psm U onn o
Twna ooy TR AY TR0 YR IR WRD TIR 270 WROR
T3 T NYAT "D 0T )Y M ABL N2 N3pR oW1 mAK mhn
PO FTy TInm Apw nady xp ngpemoa xm e
DA DN ™3 K32 W onp ma nwaty oppw nphm Y
"7 TIRTPIVOR 128 WaNEL T ohpy NN ngnpsm 1ion Tns

FTRR Y2 YIW R0 R 7 IRIR L)

T 2 NN

ERGERIPE B!

Ruth 1:11-20

Comment on the forms 7.‘1'7:'! (verse 13), FI;JITJJ'T (verse 13), DDD (verse 13), and "2
(verse 17).
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SECTION B (Modern Hebrew)

7. Translate the following unseen Modern Hebrew passage into English, and write
linguistic comments on the underlined sections [8 marks for translation and 7 marks for
comments]:

OHWITa OUEIRN I3 AUTDNAMRA DAY nTab en mawa 199 S ran nvas nrhy

A' 0L R NRYY ANMD INA Awpa AWan ,paa 8:30 -1 oY nnn va omnthn

W Mawnn IR IR 1A 93 P73 6:30 -2 Sehen ovn pvwn Lo Sw omipn Ann
AR ANR .MTN%W AN AwRPA AW R0 MApw 0ab vnh AR IR InRA P Ty
D700 BWN LAMR DANND TR PT IR A YW ANR ,AMR DRIP TR YT R 050
MIVNS-"PAR ,OMAPA DR 17309 T2 HUR-aY Y 935 TR RN Ta o n owibw
Y10 0N 9NAAW T3 MaY-ap IR DR a0Y awa

Textbook for level D, p. 2,
Academon, Jerusalem, 1984

8. Translate the following unseen passage into Modern Hebrew [15 marks]:

Education is one of the most important features of Israeli life. Following
the traditions of past generations, education continues to be a fundamental
value, and provides a key to the future. The educational system aims to
prepare children to become responsible members of a democratic
pluralistic society. It is based on Jewish values, love of the land, and the
principles of liberty and tolerance.

Facts about Israel, p. 145,
[sraeli Foreign Office, 2004

(TURN OVER
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9. Write a summary in Modern Hebrew of the following unseen passage. The
summary should not exceed 120 words [ 15 marks]:

1922-1858 Ami-1a My HR

SR 127 INRDY 9TNA T BRI TR a0 1 LR Y aop arpa T amie-1a anpoR
T2 0wh .ro3aia Tnbh vhnm (omRSpo) 0 aea pavnnb nnn n2wa rmeh napna
SRS MR RWI 0T IMKRD 1NN 3ARON VITIVDA DI INAT YRR D70N8 o npb
1P9an My N By o092 12T oMea AR ow TinkY 113 0°8Y AMA-3 bR YOI romn
Hw1aha T R LneTR MR 93 5y 39 0w nnwy b S mnwn nana.aamn poben
73y onh W .onbwin A 0P mar onb wn ,onyn 3 oy on onen DAY R AT
"M O, TIANN T80 T .12 ©9hann ohwn i Yaw Lnamwn nawt mamaa paR ,qmwn
RY .WMp WH 031 IMIT TWRa A ATMapn nawn R ,IMayn nawn nR Dpa R 1naw RY
nOWH WA NOW Nk TIan5 pen AMM-ia .myana pa ROR ,01-07A PNa DRI Nowa WAnwn
M WaRW PARAY AW AN RIAA I 2NN ATY0Ra ,NINA N3 wAnwnD 50 nawh
JIWAR 1T RN ATIAT-1A TR OV-070 1My By npnpn nawa naTy

13 5w Ln e 53 mmap 1275 9T R0 .09Wa awenm 1881 nswa pary nby nmar-a
JMAP ANTTRR NAWW SRIW-PINI TWRIT T T 2wni 13 .0apa 51 YR 20T 0N
22 RN NOWW WATW NWRIA 70 ATIM-12 LAy 0awa 1a0n naa b &Y onn onn
R MM293 Y90 179720 OIRAw M ,Mapa Iay R ARTAN NOW ,Iay ahn 1aon
JRxAr

ARSI ,0MNaY P 173 73 LR ORI ONTLRINRA OPPa IR DR oR" :ana "azn” mnya
mMawn PR MW @ T7W AR AR K0 TN mmpty nawh nmr 7iant nmapn nawa oni
JI7TY 1A Mawinn MR "oman rawr 52" mnan R 19773 1350 Mam yrbn L mrmnbn
mhxn A RY AT-1a Y bpan L"man o5w'a o3 noans Rizn 1Horw T2 0ua R ANy e
NRMNAZ O™IP'Y O"WR W IR 1A .apa a5 12 9w nn 5o wpw on Yw naop nviap k9D
0772 937 KO8 I3 Ann RS Dpa av-or winwh moiws o 1on ,eRa hmapn
Inmay ;o Rbnd ARMA DMIRN 101 12-78-5p-98 .apa Tavh Map A R MY Lo
ORI DR A .AMAYS 'Y Mao mam mYva 1aww omn vh Ipina mmay ,naa nay
[3TW T Haw DTN 10HAR NI nawna .oaTn R 3 imaya kW nnk am Rind )Y
o -awm S phn R 0Maya man o'n wTn ame-a L meea ims e -nmpnd nbn
20 -anen wTnw anwRan Ao amm-a

(QUESTION CONTINUES
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AN ARG TWaR TR LATYDM WA ,AYRR ,Aman ,pup va Mary qwar TR and ub nwp orn
nNavA ,NdPWA N3N ,TIWN O™V AR ,MINARY *53 Mnb qwar TR .npaws nbn Y3
.naom

.1922 mwa o5wmna o 713

Reading chapters in Jewish History, pp. 53-55,
Ministry of Education, Jerusalem, 1977.

10. Translate the following seen passage into English and comment as requested below
[8 marks for translation and 7 marks for comments]:

PID 98T PUBWIONT SaAR 0 DRI RY AnxIOw DIna
AT N 9T L 0WY 95 pEen 1R W AT Y Ky ban
M RN PYY SNLIAT MNIN PR R DR DOWRWHL
WU AR AT MR W OIR AN AT MOV wpan
TBWIneT 503 .NINRI A2°51a% 1317 2R TN 310 IR
WR IR LMD XY N3 N0 X% nva mM 137 DR
7D NN IND 7 N nYYA MK LRI M0WY 7Y pyea
M2 LRNT I MIN IR MKY 92T RS Povwion
9T D02 01T 1D L NNAY AR T 1Y L moen
MWNIDPIT OOIDXT DX 713 MRIY NN IR T2 wpan R
MNPAY NPRM NYIN0I ADE INMRY TP WO 127
MIMBRY WK NIV MR M DI AN YTmaw
9PN NIONAT W DR QYA DL 2 anbn AT 1o
WYX 11 9252 TN MR 1D N5 NP TINE TnYY
APRN MDA NEY DY UMY 1Y 92D 1T 1 bOAR

SR IR AW YRYI

S.Y. Agnon, ‘Panim Aherot’ (Al Kapot Ha-Man ‘ul, Schocken Books, Jerusalem, 1966),
p. 449,

Discuss the function of the dream within the wider context of the story.

(TURN OVER
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I'l. Translate the following seen passage into English and comment as requested below
[8 marks for translation and 7 marks for comments]:

N 101, MOUNY Y "RYap, 17 ANTAY L INR 21 1 Mopn 'Y va
TY 2127 RN 2109 12 R¥N) I NNR 1P MW 21 YW Awn rwnY anp
RNP NI IR LNITAIRN DRI 127INR WIanY nnm SR 2" nvny
"N 17 M, 07N AYI1IP NIRIN 93,5027 Y953 Nk r ,nvan-Yy:
NIRYNY AYIVI TRN NP DINRY ,MIMIR A WK 1Y N2 ,MVY NINN IR
NINM APINT R ORI MY YW MT NIann mTyna Yar ,hvnwn
M ANNMRL WML, 2 DAY 1210 W M W00 9270 DR NN L7 790N
1IN VWA 3P N, NTY DDYWA BMATA 99 DNYTIRDY Pyn
"T7 WI%AN DR L,DTINYN DR ATV RN W3 YW nun Y nnan L omnn
73 TMIYN DWNN DIRDY ,D72¥PN IRWI ,DAD 28R 0NN MY AVHY MY
JMYN NR VWA MIN YY DW0INWA D'WAIN DM9N BR AN NN oo
LTIVY 1709 TwaAN DR 1IN IPIN

Mica Yosef Berdichevsky, ‘Para Adumah’ (1905) (Kol Kitve Mica Berdichevsky, Dvir,
Tel Aviv, 1965), p. 181.

Discuss the interplay between religious and secular discourse in ‘Para Adumah’ with

particular reference to the above passage.

END OF PAPER



